SACRED HEART OF JESUS

760 S. Main St. / P.O. Box 947, Rusk, TX 75785
(903) 683-1862  sacredheartrusk@gmail.com  sacredheartrusk.com

OUR MISSION — ACTS 2:42 NUESTRA MISION — HECHOS 2:42

They devoted themselves to the teaching of the apostles and to Todos seguian firmes en lo que los apdstoles les enseniaban, y

the commmunal life, to the breaking of the bread and to the compartian lo que tenia, y oraban y se reunian para partir el pan.
prayers.

WORLD MISSION SUNDAY

"Let us be charitable about the missions, remembering that the Lord who said: 'Go teach all nations'is the same Lord who
bewailed: 'I have mercy on the multitudes."
Blessed Archbishop Fulton ]. Sheen National Director -The Pontifical Mission Societies USA (1950-1966)

Pastoral Administrator: Father Wilson Imade

Weekly Bulletin ~ October 18, 2026

Pastoral Office

Office Hours Tuesday - Friday, 9:00 AM — 4:00 PM
Bookkeeper Otilia Morin

Emergency Contact Fr. Wilson Imade (903) 683-1862
Mass Schedule / Misa Durante La Semana

Saturday Vigil (English) 4:00 PM

Sunday Rosary 9:00 AM

Sunday Mass (English) 9:30 AM

Domingo Misa (Espafol) 11:45 AM

Weekday Mass (Tue—Fri) 8:00 AM

Jueves (Espanol) 7:00 PM

Church Open Daily 7:00 AM — 9:00 PM

Venerable Antonio Margil Mission - Alto, Texas

Wednesday Adoration & Confessions 6:00—6:45 PM ¢ Mass 7:00 PM
Sunday Mass 8:00 AM

Confessions / Confesiones

Saturday / Siabado 9:00-10:00 AM & 3:00-3:45 PM
Thursday 6:00—6:45 PM

Anytime After any Mass, by appointment

Eucharistic Adoration / Adoraciéon Eucaristica

Thursday / Jueves Adoration & Confessions 6:00—6:45 PM
First Friday / Primer Viernes 8:00-9:00 AM (with confession)

Faith Formation / Formaciéon En La Fe

Sunday / Domingo (Sept—May) 10:45-11:35 AM

Sacramental Formatio Mrs. Kim Nickle (903) 752-3669

Baptismal Classes / Clases Bautismal See Mrs. Nickle

Matrimony / Matrimonio : Please speak with Fr. Wilson at least 6 months before your wedding date/ Hablar con el
Sacerdote 6 meses antes de la boda.



PARISH LIFE - OCTOBER 17 - OCTOBER 23, 2026
SAFE ENVIRONMENT/AMBIENTE SEGURO

If you know or suspect that a minor or vulnerable adult is currently
being abused or is in danger, immediately report it to state/local
law enforcement or the Texas Department of Family and
Protective Services at (800) 252-5400 or txabusehotline.org. The
Diocese of Tyler is committed to respecting the dignity of all
Eersons and to helping anyone who may have been hurt or abused

y a priest, deacon, religious, or anyone working in the name of the
Church. Any current or past cases of abuse involving Church
personnel should be reported to civil authorities and also to the
Victim  Assistance  Coordinator at  (903)  266-2159  or
vac(@dioceseoftyler.org.

MASS INTENTIONS/ INTENCIONES DE MISA
Sat 4:00 PM  Roger Deweesa
Sun 8:00 AM  Missa Pro Populo
Sun 9:30 AM  For missionaries throughout the world.
Sunl1:45 AM Cursillo

Tue 8:00 AM  The Richard Family
Wed 8:00 AM Lizzy & Ryan Slack Family

Thu 8:00 AM For Sick and Homebound Parishioners
Thu 7:00 PM Mary Jones and family
Fri 8:00 AM  For All Souls in Purgatory

WEEKLY COLLECTIONS / COLECTAS SEMANALES

Antonio_Margil
Mission

Sacred Heart

First Collection $2,028

Second Collection $406.00

Thank you for your generosity, your gifts sustain the life and
ministry of our parish.

Si sabe o sospecha que un menor o un adulto vulnerable esta siendo
abusado o esta en peligro, reportelo de inmediato a las autoridades
estatales/locales o al Departamento de Servicios Familiares y de
Proteccion de Texas al (800) 252-5400 o txabuschotline.org. La
Didcesis de Tyler esta comprometida a respetar la dignidad de todas
las personas y a ayudar a cualquiera que haya sido lastimado o
abusado por un sacerdote, diacono, religioso o cualquier persona
que trabaje en nombre de la Iglesia. Cualquier caso actual o pasado
que involucre a personal de la Iglesia debe reportarse a las
autoridades civiles y también al Coordinador de Asistencia a
Victimas al (903) 266-2159 o vac@dioceseoftyler.org.

MASS ATTENDANCE/ ASISTENCIA A LA MISA

Sat 10/10, 4:00 PM 16

Sun 9/04, 8:00 AM (Alto) 30

Sun 10/04, 9:30 AM 60

Sun 10/04, 11:45 AM 75
csa

CLEANING SCHEDULE / PROGRAMA DE LIMPIEZA-

Saturday/Sabado 8:00AM

Oct 17 Choir /Coro
Oct 24 Altar Servers/ Monaguillos
Oct 31 Iectors / Lectores

For those not in a group, please feel free to
join any of them and help clean your church.

FOOD SALE/VENTA DE COMIDA

10/11/2026 $387.00

ANNOUNCEMENTS /ANUNCIOS

1. The second collection today is for World Mission Sunday. Next
week it will be for Faith Formation.

2. There are envelopes in the hall for All Souls Day, November 2.
If you have someone you would like to have remembered on this
Commemoration of the Faithful Departed, please put their name(s)

on the envelope. The envelope can be put in the collection basket.

3. The Saint Jude Novena begins this Tuesday, October 20, 7:00PM.
It will go through October 28. On Sunday, November 1 after the
Spanish mass, will be the celebration of St. Jude. The dancers will
be here. There will be free food plates.

During this time there will be a raffle for religious articles and other
prizes. Tickets are $10 or 3 for $25. Money from the raffle is for the
church.

There will be snacks for sale, corn, nachos, cupcakes, chicharrones,

drinks. The money from those sales will pay the dancers.

4. November 1 is All Saints Day, all the kids are invited to dress as
their favorite saint that day for mass and Faith Formation.

1. La segunda colecta de hoy es para el Domingo Mundial de las
Misiones. La préxima semana sera para la Formacion en la Fe.

2. En el vestibulo hay sobres para el Dia de los Fieles Difuntos, el 2
de noviembre. Si desea que se recuerde a alguien en esta
conmemoracién, por favor escriba su(s) nombre(s) en el sobre.

Puede depositar el sobre en la cesta de la colecta.

3. La novena a San Judas comienza este martes 20 de octubre a las
7:00 p. m. y continuara hasta el 28 de octubre. El domingo 1 de
noviembre, después de la misa en espafiol, tendrd lugar la
celebracién de San Judas. Contaremos con la presencia de un grupo
de danza y se ofreceran platos de comida gratuitos.

Durante este evento, se realizara una rifa de articulos religiosos y
otros premios. Los boletos cuestan $10 cada uno, o 3 por $25. Lo

recaudado en la rifa serd a beneficio de la iglesia.

También habra venta de aperitivos, como elotes, nachos, pastelitos,
chicharrones y bebidas. Los fondos obtenidos de estas ventas se

destinaran a cubrir los gastos del grupo de danza.

4. El 1 de noviembre es la Solemnidad de Todos los Santos;
invitamos a todos los nifios a venir vestidos como su santo favorito

para la misa y la sesion de Formacién en la Fe.



